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ORIGINAL INSTRUCTIONS

A WARNING

This appliance cannot be used by children or persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge. Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

A fire may result if the appliance is not used with care, therefore:

— be careful when using the appliance in places where there are
combustible materials;

—do not apply to the same place for a long time;

—do not use in presence of an explosive atmosphere;

— be aware that heat may be conducted to combustible materials
that are out of sight;

— place the appliance on its stand after use and allow it to cool down
before storage;

— do not leave the appliance unattended when it is switched on.

6.  Preset button
INTENDED USE 7. Airinlet
Your heat gun has been designed for stripping paint, S Front cover

soldering pipes, shrinking PVC, welding and bending Nozzle

plastic as well as general drying and thawing purposes. ACKAGE CONTENT LIST

WARNING: Read this manual and

general safety Instructions carefully B Checkthe appliapce, the power cc_>rd, the power plug
(] before using the appliance, for your and all accessories for transportation damages.
& own safety. Your power tool should
only be passed on together with these
instructions.

toys! Children must not play with plastic

2 WARNING: Packing materials are not
bags! Danger of suffocation!

The tool should be connected only to
a power supply of the same voltage as . 1 Heat gun
indicated on the nameplate, and can
only be operated on single-phase AC
supply. They are double-insulated and
can, therefore, also be used from sock-

ets without earth wire. 9 When parts are missing or damaged,
please contact your dealer.

1 Set of accessories (Accessories may not be
necessarily be included)
1 Instruction manual

¢ C

Hot surfaces - Burns to fingers or hands.
ol

— GENERAL POWER TOOL SAFETY
DESCRIPTION WARNINGS

1. Slide switch Read all safety warnings, instructions, illustra-

2. Temperature setting button (2a -, 2b+) tions and specifications provided with this power
3. Air volume setting button (3a -, 3b +) tool. Failure to follow all instructions listed below may
4.  Confirmation button result in electric shock, fire and/or serious injury.

5. LCD
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Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Work area safety

1.

2.

Keep work area clean and well lit. Cluttered or
dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive atmo-
spheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause
you to lose control.

Electrical Safety

1.

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of elec-
tric shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet con-
ditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges

or moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location

is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces
the risk of electric shock.

Use of power supply via an RCD with a rated
residual current of 30 mA or less is always
recommended.

Power tools can produce electromagnetic
fields (EMF) that are not harmful to the user.
However, users of pacemakers and other similar
medical devices should contact the maker of their
device and/or doctor for advice before operating
this power tool.

Do not touch the power plug with wet hands.
If the cord is damaged, have it replaced by the
manufacturer or his agent in order to avoid a
safety hazard.

Personal Safety

1.

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired or
under the influence of drugs, alcohol or med-
ication. A moment of inattention while operating
power tools may result in serious personal injury.
Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment such

as a dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or
hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking
up or carrying the tool. Carrying power tools with
your finger on the switch or energising power tools
that have the switch on invites accidents.
Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may
result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better control
of the power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or
long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of
dust collection can reduce dust-related hazards.
Do not let familiarity gained from frequent use
of tools allow you to become complacent and
ignore tool safety principles. A careless action
can cause severe injury within a fraction of a
second.

Always wear protective goggles to protect
your eyes from injury when using power tools.
The goggles must comply with ANSI Z87.1 in
the USA, EN 166 in Europe, or AS/NZS 1336

in Australia/New Zealand. In Australia/New
Zealand, it is legally required to wear a face
shield to protect your face, too.

It is an employer’s responsibility to enforce
the use of appropriate safety protective equip-
ments by the tool operators and by other per-
sons in the immediate working area.

Power tool use and care

1.

3.

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the
rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does
not turn it on and off. Any power tool that cannot
be controlled with the switch is dangerous and
must be repaired.

Disconnect the plug from the power source
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and/or remove the battery pack, if detachable, | Do not leave the tool unattended while it is
from the power tool before making any adjust- switched on.

ments, changing accessories, or storing power W A fire may arise if the appliance is not used
tools. Such preventive safety measures reduce with care.

the rlsl-< of starting the power tool accidentally. - B Heat may be conducted to combustible materi-

4.  Store idle power tools out of the reacl_1 _of ch_ll- als that are out of sight. Do not use in a damp
dren and do not allow persons unfamiliar with atmosphere, where flammable gases may be
the power tool or these instructions to operate present or near combustible materials.
the power too_l. Power tools are dangerous in the B Allow the tool to cool fully before storing.
hands of untrained users. s .

L ) B Ensure adequate ventilation as toxic fumes

5. Mamt_am_power tools _ano! accessories. Check may be produced.

for misalignment or binding of moving parts, .

P B Do not use as a hairdryer.
breakage of parts and any other condition that : .
may affect the power tool’s operation. If dam- B Do not obstruct either the air intake or noz-
aged, have the power tool repaired before use. zle outlet, as this may cause excessive heat
Many accidents are caused by poorly maintained build-up resulting in damage to the tool.
power tools. B Do not direct the hot air blast at other people.

6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly B Do not touch the metal nozzle as it becomes
maintained cutting tools with sharp cutting edges very hot during use and remains hot for up to
are less likely to bind and are easier to control. 30 minutes after use.

7.  Use the power tool, accessories and tool bits B Do not place the nozzle against anything while
etc. in accordance with these instructions, tak- using or immediately after use.
ing into account the working conditions and H Do not poke anything down the nozzle as
the work to be performed. Use of the power tool it could give you an electric shock. Do not
for operations different from those intended could look down the nozzle while the unit is work-
result in a hazardous situation. ing because of the high temperature being

8.  Keep handles and grasping surfaces dry, produced.
clean and free from oil and grease. Slippery B Do not allow paint to adhere to the nozzle or
handles and grasping surfaces do not allow for scraper as it could ignite after some time.
sgfe handling and control of the tool in unexpected Removing paint
situations. . . .

. H Do not use this tool to remove paint containing

9. When using the tool, do not wear cloth work lead. The peelings, residue and vapors of paint
9'°Vesfw|h'ﬁh mT(y T’e ent.anrg];led. The entangle- may contain lead, which is poisonous. Any
me”“,’ cloth wor ¢glovesin the moving parts may pre-1960 building may have been painted in
result in personal injury. the past with paint containing lead and cov-

Service ered with additional layers of paint.

1. Have your power tool serviced by a qualified Once deposited on surfaf:es, hand to mouth
repair person using only identical replacement contact can result in the ingestion of lead.
parts. This will ensure that the safety of the power Exposure even to low levels of lead can cause
tool is maintained. irreversible damage to the brain and nervous

2. Follow instruction for lubricating and chang- system. Young and unborn children are partic-
ing accessories. ularly vulnerable.

B When removing paint, ensure that the work
ADDITIONAL SAFETY area is enclosed. Preferably wear a dust mask.
INSTRUCTIONS FOR HEAT GUN B Do not burn the paint. Use the scraper and
keep the nozzle at least 25 mm away from the

B Do not place your hand over the air vents or painted surface. When working in a vertical
block the vents in any way. direction, work downwards to prevent paint

B The nozzle and accessories of this tool frf)m falling into t.he tool .and burning.
become extremely hot during use. Let these B Dispose of all paint debris safely and ensure
parts cool down before touching. that the work area is thoroughly cleaned after

B Always switch the tool off before putting it completing the work.
down.

MOUNTING THE CORRECT ACCESSORY (IF APPLICABLE)
Icon Description Purpose
Glass protection nozzle Protection windows when stripping frames
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Icon Description Purpose

Reflector nozzle Soldering pipes

Reduction nozzle Welding, sleeve shrinking (heat concentrated over small area )
Wide-slot nozzle Drying, thawing (heat spread over wider area )

Overlap welding nozzle Welding

Solder sleeves reflector Soldering

Welding nozzle Welding

Pressure roller Press the surface of working piece

Scraper Stripping paint and varnish

B Make sure that the tool is switched off and the nozzle has cooled down.
B Falling down nozzle may ignite objects on the floor. Nozzles must be mounted firmly and
secure on the unit.
Q B Touching a hot nozzle can lead to serious burn.Before attaching or replacing a nozzle,
allow the unit to cool down completely or use a suitable tool.
B Ahot nozzle can set a surface on fire. Place down hot nozzles only on fire-proof surfaces.

B Anincorrect or defective nozzle can lead to heat accumulation and damage the unit. Use
only original nozzles according to the table that are suitable for your unit.
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INSTRUCTIONS FOR USE

If you are not sure about the correct
setting, start with a low temperature

0 setting and gradually increase the
temperature until you achieve opti-
mum results.

Always observe the safety instruc-
tions and applicable regulations.

Use only one hand to hold the tool,
do not place your other hand over the
air vents.(Fig. 1)

Do not use the holes on the tool
housing for the fall prevention pur-
pose at high location.

> B B

Prior to operation
B Mount the correct accessory for the application.

Switching on and off
B Number of the slide switch means as follows.
HG6530V:
0: OFF position
1: For cooling down with approx. 50°C
airflow
2: For heating with low air volume
3: For heating with high air volume
HG6531C:
0: OFF position
1: For cooling down with approx. 50°C
airflow
2: For heating
B To switch the heat gun on, slide the slide switch
(1) from O to one of the ON positions 1, 2 or 3.
B To switch off the heat gun, set the slide switch to
position 1 to cool off for a while, and then set the
slide switch to position 0 (OFF).

The heat gun may give off some
smoke shortly after switching on.
This does not indicate a problem with
the device.

A\

Setting the temperature (HG6530V)
The temperature can be set with the slide switch (1) at
position 2 or 3.

B Press the temperature setting button + (2b) to
increase the temperature, and - (2a) to decrease

the temperature. The LCD (5) displays the present

temperature of the airflow few seconds after the
target temperature was set.

B To switch the unit of the temperature between °C
or °F, press + and - together.

Selecting the preset mode (HG6531C)

14 preset modes are available to quickly set the tem-

perature and air volume suitable for major applications.

Select the desired preset application as follows.

1. Set the slide switch (1) at position 2. The LCD (5)
displays the application name that was used at

the last time, and corresponding temperature and
air volume settings. Few seconds later, the LCD
displays the present temperature of the airflow.

2. Press the preset button (6). The application name
starts to scroll.

3.  Press the temperature setting buttons (2a/b) or
air volume setting buttons (3a/b) to select the
application. When the desired application name
is displayed on the LCD, press the confirmation
button (4) to decide it.

Whenever a setting is not confirmed
by pressing the confirmation button
(4) within 5-6 seconds, the device
reverts to the previously confirmed
setting.

A

Setting the temperature and air volume (HG6531C)
Change the temperature and air volume as follows.
With the slide switch (1) at position 1, only the air vol-
ume can be changed.

With the slide switch at position 2,
this procedure overwrites the preset
temperature and air volume of the
application currently displayed on
the LCD.

A

1. Set the slide switch (1) at position 1 or 2.

2.  Press the temperature setting buttons (2a/b) to
change the temperature. Press the air volume
setting buttons (3a/b) to change the air volume.
The indications of temperature and air volume on
the LCD (5) start to blink.

3. Press the confirmation button (4) to confirm the
setting.

The temperature and air volume on the LCD stop
blinking. Few seconds later, the LCD displays the
present temperature of the airflow.

Whenever a setting is not confirmed
by pressing the confirmation button
(4) within 5-6 seconds, the device
reverts to the previously confirmed
setting.

A

Setting the display language and temperature unit

(HG6531C)

1. Set the slide switch (1) to position 1/2.

2.  Press and hold the preset button (6) until the
language bar blinks.

3. To switch the unit of the temperature between
°C or °F, press the temperature setting buttons
(2a/b). To change the language, press the air
volume setting buttons (3a/b). 10 languages
are available: English, German, Italian, French,
Spanish, Portuguese, Dutch, Swedish, Chinese
and Japanese.

4. Press the confirmation button (4) to decide your setting.

Detachable front cover

B The front cover can be removed when working at
anarrow area.

Be careful of the hot nozzle.
Removing the front cover increases the
risk of burn with the bare hot nozzle.

A
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Stripping paint

Mount an appropriate accessory.

Set a high air temperature.

Switch the tool on.

Direct the hot air onto the paint to be removed.

When the paint softens, scrape the paint away
using a hand scraper.

Do not strip metal window frames, as
the heat may be conducted onto the
glass and crack it. When stripping
other window frames, use the glass
protection nozzle.

A
A
A

Do not keep the tool directed at one
spot too long to prevent igniting the
surface.

Avoid collecting paint on the scraper
accessory, as it may ignite. If neces-
sary, carefully remove paint debris
from the scraper accessory using a
knife.

Stationary use
This tool can also be used in stationary mode.
B Place the tool onto a stable workbench.

B Secure the cable to prevent pulling the tool off the
workbench.

W Carefully switch the tool on.

Make sure that the nozzle always
points away from you and any
bystanders.

Make sure not to drop anything into
the nozzle.

A
A

Maintenance

B Your Power Tool has been designed to operate
over a long period of time with a minimum of
maintenance. Continuous satisfactory opera-
tion depends upon proper tool care and regular
cleaning.

Lubrication

B Your power tool requires no additional lubrication.

Cleaning

B To prevent overheating of the motor, keep the
ventilation slots of the machine clean and free
from dust and dirt.

B Regularly clean the machine housing with a soft
cloth, preferably after each use. If the dirt does not
come off use a soft cloth moistened with soapy

water.
solvents may damage the plastic

parts.
TECHNICAL DATA

Never use solvents such as petrol,
alcohol, ammonia water, etc. These

Model No: HG6531C HG6530V
Voltage 220-240V~50/60Hz 220-240V~50/60Hz

Power 2000W 2000W
Temperature | 50°C 200-550L/M I 50°C 500L/M
Air flow Il 50-850°C  200-550L/M Il 50-850°C  280L/M
Il 50-650°C  550L/M

Overall length 257mm 257mm

Net weight 0.71kg 0.72kg

Default setting of the preset mode

No. Application name Temperature Air volume
Cooling down 1 FREE SET 1 250°C 5
The nozzle and accessory become very hot during use. 2 FREESET2 500°C 5
Let them cool down before attempting to move or store 3 SCRINKING 300°C 3
the ‘0_‘;" tee e cool A 4  FORMING 250°C 4
| o reduce the cooling time, switch the tool on at N
the lowest air temperature setting and let it run for i SOLDERING COPPER 650°C 8
a few minutes. 6 DRYING PAINT 650°C 5
B Switch the tool off and let it cool down for at least 7 PAINT STRIPPING 450°C 5
30 minutes. Always place it vertical and standing. 8 WELDING FLOOR FOIL 450°C 3
When the inside of heat gun gets too 9 WELDING PPEPDM 280°C 3
hot, the indication on the LCD blinks. 10  WELDING HDPE 300°C 3
In tl]a_t case, set the slide switch to 1 WELDING PP 320°C 3
position 1 to cool down the tool. "
0 After cooling down fully, restart the 12 WELDING PVC-U 340°C 3
operation. 13 WELDING ABS 360°C 3
If the LCD still blinks after the restart, 14 WELDING PC 380°C 3

contact your local Makita Service
Center.

MAINTENANCE AND CLEANING

2 Attention: Before performing any

work on the equipment, pull the
power plug.
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ENVIRONMENT

Should your appliance need replace-
ment after extended use, do not discard
it with the household rubbish but dispose
of it in an environmentally safe way.

Waste produced by electrical machine
items should not be handled like nor-
mal household rubbish. Please recycle

[ where facilities exist. Check with your
Local Authority or retailer for recycling
advice.

Subject to change without notice.
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PETUNJUK ASLI

A PERINGATAN

Peralatan ini tidak dapat digunakan oleh anak-anak atau orang
dengan kemampuan fisik, sensorik atau mental yang rendah,
atau kurangnya pengalaman dan pengetahuan. Anak-anak tidak
boleh bermain dengan peralatan ini. Pembersihan dan perawatan
pengguna tidak boleh dilakukan oleh anak-anak.

Jika kabel suplai rusak, kabel harus diganti oleh produsen, agen

servisnya atau staf dengan kualifikasi serupa untuk menghindari

bahaya.

Kebakaran bisa terjadi jika peralatan tidak digunakan dengan hati-

hati, oleh karena itu:

—hati-hati saat menggunakan peralatan ini di tempat yang mudah
terbakar;

—jangan gunakan pada tempat yang sama untuk waktu yang lama;

—jangan gunakan jika ada atmosfer yang mudah meledak;

—waspadalah bahwa panas dapat diteruskan ke bahan mudah
terbakar yang tidak terawasi;

—letakkan peralatan pada tempatnya setelah digunakan dan
biarkan dingin sebelum disimpan;

—jangan tinggalkan peralatan tanpa pengawasan saat dinyalakan.

MAKSUD PENGGUNAAN

Heat gun Anda dirancang untuk melunturkan cat,
menyolder pipa, menyusutkan PVC, mengelas, dan
membengkokkan plastik, serta pengeringan dan
pencairan secara umum.

Sakelar geser

Tombol pengaturan suhu (2a -, 2b+)

Tombol pengaturan volume udara (3a -, 3b +)
Tombol konfirmasi

LCD

Tombol prasetel

Saluran udara

PERINGATAN: Bacalah petunjuk
manual dan petunjuk keselamatan
Tutup depan

Y umum ini secara seksama sebelum
& menggunakan alat ini, demi . Nosel
keselamatan diri Anda sendiri. Alat daya

Anda hanya boleh diberikan kepada DAFTAR ISI KEMASAN

orang lain bersama dengan petunjuk ini.

©oOoNOARON=

| Periksa peralatan, kabel daya, steker listrik, dan semua
Alat ini harus dihubungkan hanya aksesori apakah ada kerusakan saat transportasi.

dengan catu daya dari voltase yang
sama seperti yang ditunjukkan pada PERINGATAN: Bahan kemasan
D papan nama, dan hanya dapat bukan mainan! Anak-anak tidak boleh
dioperasikan pada suplai AC satu fase. bermain dengan kantong plastik!
Alat ini berlapis ganda dan dapat juga Bahaya tersedak!
digunakan dari soket tanpa kawat tanah.
1 Heat gun
* Permukaan panas - Luka bakar pada . 1 Rangkaian aksesori (Aksesori mungkin tidak
by, Jari atau tangan. disertakan)

1 Pedoman petunjuk
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o

hubungi pengecer Anda.

Jika ada bagian yang hilang atau rusak,

PERINGATAN KESELAMATAN

UMUM MESIN LISTRIK

Bacalah semua peringatan keselamatan,
petunjuk, ilustrasi dan spesifikasi yang
disertakan bersama mesin listrik ini. Kelalaian
untuk mematuhi semua petunjuk yang tercantum
di bawah ini dapat menyebabkan sengatan listrik,
kebakaran dan/atau cedera serius.

Simpanlah semua peringatan
dan petunjuk untuk acuan di
masa depan.

Istilah “mesin listrik” dalam semua peringatan mengacu

pada mesin listrik yang dijalankan dengan sumber listrik 1.

jala-jala (berkabel) atau baterai (tanpa kabel).

Keselamatan tempat kerja

1. Jaga tempat kerja selalu bersih dan
berpenerangan cukup. Tempat kerja yang

berantakan dan gelap mengundang kecelakaan.

2. Jangan gunakan mesin listrik dalam

lingkungan yang mudah meledak, misalnya
jika ada cairan, gas, atau debu yang mudah
menyala. Mesin listrik menimbulkan bunga api
yang dapat menyalakan debu atau uap tersebut.

3. Jauhkan anak-anak dan orang lain saat
menggunakan mesin listrik. Bila perhatian
terpecah, anda dapat kehilangan kendali.

Keamanan Kelistrikan

1.  Steker mesin listrik harus cocok dengan
stopkontak. Jangan sekali-kali mengubah
steker dengan cara apa pun. Jangan

menggunakan steker adaptor dengan mesin

listrik terbumi (dibumikan). Steker yang

tidak diubah dan stopkontak yang cocok akan

mengurangi risiko sengatan listrik.

2. Hindari sentuhan tubuh dengan permukaan

terbumi atau yang dibumikan seperti pipa,

radiator, kompor, dan kulkas. Risiko sengatan

listrik bertambabh jika tubuh Anda terbumikan atau 5.

dibumikan.

3. Jangan membiarkan mesin listrik kehujanan

atau kebasahan. Air yang masuk ke dalam mesin

listrik akan meningkatkan risiko sengatan listrik.

4. Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan
sekali-kali menggunakan kabel untuk
membawa, menarik, atau mencabut mesin
listrik dari stopkontak. Jauhkan kabel dari
panas, minyak, tepian tajam, atau bagian
yang bergerak. Kabel yang rusak atau kusut
memperbesar risiko sengatan listrik.

5. Bilamenggunakan mesin listrik di luar
ruangan, gunakan kabel ekstensi yang

sesuai untuk penggunaan di luar ruangan.

Penggunaan kabel yang sesuai untuk
penggunaan luar ruangan mengurangi risiko
sengatan listrik.

6. Jika mengoperasikan mesin listrik di lokasi
lembap tidak terhindarkan, gunakan pasokan

daya yang dilindungi peranti imbasan arus
(residual current device - RCD). Penggunaan
RCD mengurangi risiko sengatan listrik.
Penggunaan pasokan daya melalui RCD
dengan kapasitas arus sisa 30 mA atau kurang
selalu dianjurkan.

Mesin listrik dapat menghasilkan medan
magnet (EMF) yang tidak berbahaya bagi
pengguna. Namun, pengguna alat pacu

jantung atau peralatan medis sejenisnya harus
berkonsultasi dengan produsen peralatan tersebut
dan/atau dokter mereka sebelum mengoperasikan
mesin listrik ini.

Jangan menyentuh colokan daya dengan
tangan basah.

Jika kabel rusak, penggantian harus

dilakukan oleh produsen atau agennya untuk
menghindari bahaya keselamatan.

Keselamatan Diri

Jaga kewaspadaan, perhatikan pekerjaan Anda
dan gunakan akal sehat bila menggunakan
mesin listrik. Jangan menggunakan mesin
listrik saat Anda lelah atau di bawah pengaruh
obat bius, alkohol, atau obat. Sekejap saja

lalai saat menggunakan mesin listrik dapat
menyebabkan cedera badan serius.

Gunakan alat pelindung diri. Selalu gunakan
pelindung mata. Peralatan pelindung seperti
masker debu, sepatu pengaman anti-selip, helm
pengaman, atau pelindung telinga yang digunakan
untuk kondisi yang sesuai akan mengurangi risiko
cedera badan.

Cegah penyalaan yang tidak disengaja.
Pastikan bahwa sakelar berada dalam posisi
mati (off) sebelum menghubungkan mesin

ke sumber daya dan/atau paket baterai, atau
mengangkat atau membawanya. Membawa
mesin listrik dengan jari Anda pada sakelarnya
atau mengalirkan listrik pada mesin listrik

yang sakelarnya hidup (on) akan mengundang
kecelakaan.

Lepaskan kunci-kunci penyetel sebelum
menghidupkan mesin listrik. Kunci-kunci yang
masih terpasang pada bagian mesin listrik yang
berputar dapat menyebabkan cedera.

Jangan meraih terlalu jauh. Jagalah pijakan
dan keseimbangan sepanjang waktu. Hal ini
memungkinkan kendali yang lebih baik atas mesin
listrik dalam situasi yang tidak diharapkan.
Kenakan pakaian yang memadai. Jangan
memakai pakaian yang longgar atau
perhiasan. Jaga jarak antara rambut dan
pakaian Anda dengan komponen mesin yang
bergerak. Pakaian yang longgar, perhiasan,

atau rambut yang panjang dapat tersangkut pada
komponen yang bergerak.

Jika tersedia fasilitas untuk menghisap dan
mengumpulkan debu, pastikan fasilitas
tersebut terhubung listrik dan digunakan
dengan baik. Penggunaan pembersih debu dapat
mengurangi bahaya yang terkait dengan debu.
Jangan sampai Anda lengah dan mengabaikan
prinsip keselamatan mesin ini hanya karena
sudah sering mengoperasikannya dan sudah
merasa terbiasa. Tindakan yang lalai dapat
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menyebabkan cedera berat dalam sepersekian
detik saja.

Selalu kenakan kacamata pelindung

untuk melindungi mata dari cedera saat
menggunakan mesin listrik. Kacamata

harus sesuai dengan ANSI Z87.1 di Amerika
Serikat, EN 166 di Eropa, atau AS/NZS 1336 di
Australia/Selandia Baru. Di Australia/Selandia
Baru, secara hukum Anda juga diwajibkan
mengenakan pelindung wajah untuk
melindungi wajah Anda.

Menjadi tanggung jawab atasan untuk
menerapkan penggunaan alat pelindung
keselamatan yang tepat bagi operator mesin
dan orang lain yang berada di area kerja saat itu.

Penggunaan dan pemeliharaan mesin listrik

1.

Jangan memaksa mesin listrik. Gunakan
mesin listrik yang tepat untuk keperluan
Anda. Mesin listrik yang tepat akan menuntaskan
pekerjaan dengan lebih baik dan aman pada
kecepatan sesuai rancangannya.

Jangan gunakan mesin listrik jika sakelar
tidak dapat menyalakan dan mematikannya.
Mesin listrik yang tidak dapat dikendalikan
dengan sakelarnya adalah berbahaya dan harus
diperbaiki.

Cabut steker dari sumber listrik dan/atau lepas
paket baterai, jika dapat dilepas, dari mesin
listrik sebelum melakukan penyetelan apa pun,
mengganti aksesori, atau menyimpan mesin
listrik. Langkah keselamatan preventif tersebut
mengurangi risiko hidupnya mesin secara tak
sengaja.

Simpan mesin listrik jauh dari jangkauan anak-
anak dan jangan biarkan orang yang tidak
paham mengenai mesin listrik tersebut atau
petunjuk ini menggunakan mesin listrik. Mesin
listrik sangat berbahaya di tangan pengguna yang
tak terlatih.

Rawatlah mesin listrik dan aksesori. Periksa
apakah ada komponen bergerak yang tidak
lurus atau macet, komponen yang pecah, dan
kondisi-kondisi lain yang dapat memengaruhi
pengoperasian mesin listrik. Jika rusak,
perbaiki dahulu mesin listrik sebelum
digunakan. Banyak kecelakaan disebabkan oleh
kurangnya pemeliharaan mesin listrik.

Jaga agar mesin pemotong tetap tajam dan
bersih. Mesin pemotong yang terawat baik
dengan mata pemotong yang tajam tidak mudah
macet dan lebih mudah dikendalikan.

Gunakan mesin listrik, aksesori, dan mata
mesin, dll. sesuai dengan petunjuk ini, dengan
memperhitungkan kondisi kerja dan jenis
pekerjaan yang dilakukan. Penggunaan mesin
listrik untuk penggunaan yang lain dari peruntukan
dapat menimbulkan situasi berbahaya.

Jagalah agar gagang dan permukaan
pegangan tetap kering, bersih, dan bebas dari
minyak dan pelumas. Gagang dan permukaan
pegangan yang licin tidak mendukung keamanan
penanganan dan pengendalian mesin dalam
situasi-situasi tak terduga.

Ketika menggunakan mesin, jangan
menggunakan sarung tangan kain yang dapat
tersangkut. Sarung tangan kain yang tersangkut
pada komponen bergerak dapat mengakibatkan
cedera pada pengguna.

Servis

1.

Berikan mesin listrik untuk diperbaiki hanya
kepada oleh teknisi yang berkualifikasi dengan
menggunakan hanya suku cadang pengganti
yang serupa. Hal ini akan menjamin terjaganya
keamanan mesin listrik.

Patuhi petunjuk pelumasan dan penggantian
aksesori.

INSTRUKSI KESELAMATAN

TAMBAHAN UNTUK HEAT GUN

Jangan meletakkan tangan di atas ventilasi
atau menghalangi ventilasi dengan cara apa
pun.

Nosel dan aksesori alat ini menjadi sangat
panas saat digunakan. Biarkan bagian ini
dingin sebelum menyentuhnya.

Selalu matikan alat sebelum meletakkannya.
Jangan tinggalkan alat tanpa pengawasan saat
dinyalakan.

Kebakaran bisa timbul jika peralatan tidak
digunakan dengan hati-hati.

Panas dapat diteruskan ke bahan mudah
terbakar yang tidak terawasi. Jangan gunakan
di atmosfer yang lembap, di mana gas yang
mudah terbakar mungkin ada atau mendekati
bahan yang mudah terbakar.

Biarkan alat sepenuhnya dingin sebelum
menyimpannya.

Pastikan ventilasi udara memadai karena asap
beracun mungkin dihasilkan.

Jangan gunakan sebagai pengering rambut.
Jangan menghalangi masukan udara atau
soket nosel, karena dapat menyebabkan
penumpukan panas berlebih sehingga
merusak alat.

Jangan arahkan tekanan udara panas kepada
orang lain.

Jangan menyentuh logam nosel karena nosel
menjadi sangat panas saat digunakan dan
akan tetap panas hingga 30 menit setelah
penggunaan.

Jangan letakkan nosel di atas apa pun

saat menggunakan atau segera setelah
penggunaan.

Jangan menyodokkan apa pun ke nosel karena
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dapat menyebabkan Anda tersengat listrik.
Jangan melihat bagian bawah nosel saat unit
bekerja karena suhu tinggi sedang dihasilkan.
Jangan biarkan cat menempel pada nosel
atau pengikis karena bisa terbakar setelah
beberapa saat.

Menghapus cat

lkon

Jangan gunakan alat ini untuk menghilangkan
cat yang mengandung timbal. Kelupasan,
residu, dan uap cat bisa mengandung timbal
yang beracun. Setiap bangunan sebelum
tahun 1960 mungkin dicat dengan cat yang
mengandung timbal dan ditutupi lapisan cat
tambahan.

Setelah timbal terkumpul di permukaan,
menyentuhkan tangan yang tercemar ke mulut
bisa mengakibatkan timah tertelan.

Paparan bahkan pada tingkat timbal yang
rendah dapat menyebabkan kerusakan yang
tidak dapat diperbaiki pada otak dan sistem
saraf. Anak kecil dan janin sangat rentan
terhadap hal ini.

B Saat menghapus cat, pastikan tempat kerja
tertutup. Sebaiknya gunakan masker debu.

B Jangan membakar catnya. Gunakan pengikis
dan jaga jarak nosel setidaknya 25 mm dari
permukaan yang dicat. Saat bekerja dengan
arah vertikal, bekerjalah dengan arah turun
untuk mencegah agar cat tidak jatuh ke alat
dan terbakar.

B Buang semua puing cat dengan aman dan
pastikan area kerja dibersihkan dengan benar
setelah pekerjaan selesai.

MEMASANG AKSESORI YANG BENAR (JIKA MEMUNGKINKAN)

Deskripsi

Nosel perlindungan kaca

Tujuan

Jendela perlindungan ketika melepas bingkai

Nosel reflektor

Menyolder pipa

Nosel reduksi

Mengelas, menyusutkan selongsong (panas terkonsentrasi di atas
area kecil)

Nosel slot lebar

Mengeringkan, mencairkan (panas tersebar di atas area yang lebih
luas)

Nosel pengelas overlap

Pengelasan

Reflektor selongsong solder

Penyolderan
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Ikon Deskripsi

Nosel penyolderan

Tujuan

Pengelasan

Roller tekanan

Tekan permukaan benda kerja

Pengikis

Mengikis cat dan pernis

B Pastikan alat dimatikan dan nosel

B Nosel yang jatuh mungkin menyul
dengan kuat dan aman pada unit.

|

Q memasang atau mengganti nosel,

yang sesuai.

|
yang tahan api.

B Nosel yang salah atau cacat dapat

sudah dingin.
ut benda-benda di lantai. Nosel harus dipasang

Menyentuh nosel panas dapat menyebabkan luka bakar yang serius. Sebelum

biarkan unit benar-benar dingin atau gunakan alat

Nosel panas bisa membakar permukaan. Tempatkan nosel panas hanya pada permukaan

menyebabkan akumulasi panas dan kerusakan unit.

Gunakan hanya nosel yang asli sesuai dengan tabel yang sesuai untuk unit Anda.

PETUNJUK PENGGUNAAN

Jika Anda tidak yakin dengan

pengaturan yang benar, mulailah
dengan pengaturan suhu rendah dan
tingkatkan suhu secara bertahap
sampai Anda mencapai hasil yang
optimal.

Selalu amati petunjuk keselamatan
dan peraturan yang berlaku.

Gunakan hanya satu tangan untuk
memegang alat ini, jangan letakkan
tangan Anda yang lain di atas
ventilasi udara.(Gambar 1)

Jangan gunakan lubang pada rumah
alat untuk tujuan agar tidak terjatuh
di lokasi yang tinggi.

> B P

Sebelum pengoperasian
B Pasang aksesori yang benar untuk digunakan.
Menghidupkan dan mematikan
B Nomor sakelar geser memiliki arti sebagai berikut.
HG6530V:
0: Posisi MATI

1: Untuk mendinginkan dengan aliran udara
sekitar 50°C
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2: Untuk pemanasan dengan volume udara
rendah

3: Untuk pemanasan dengan volume udara
tinggi
HG6531C:
0: Posisi MATI

1: Untuk mendinginkan dengan aliran udara
sekitar 50°C

2: Untuk pemanasan

B Untuk menghidupkan heat gun, geser sakelar
geser (1) dari 0 ke salah satu dari posisi HIDUP
1,2 atau 3.

B Untuk mematikan heat gun, atur sakelar geser ke

posisi 1 untuk mendinginkan sementara waktu, dan
kemudian atur sakelar geser ke posisi 0 (MATI).

A

Mengatur suhu (HG6530V)

Suhu dapat diatur dengan sakelar geser (1) di posisi 2
atau 3.

Heat gun dapat mengeluarkan asap
segera setelah dimatikan. Ini tidak
mengindikasikan adanya masalah
dengan alat.

B Tekans tombol pengaturan suhu + (2b) untuk
meningkatkan suhu, dan - (2a) untuk menurunkan
suhu. LCD (5) menampilkan suhu aliran udara
saat ini beberapa detik setelah suhu target diatur.

| Untuk berpindah unit suhu antara °C atau °F,

tekan + dan - bersama-sama.
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Memilih mode prasetel (HG6531C)

14 mode prasetel tersedia untuk mengatur suhu dengan
cepat dan volume udara sesuai dengan aplikasi utama.
Pilih aplikasi prasetel yang diinginkan seperti berikut.

1.

Atur sakelar geser (1) di posisi 2. LCD (5)
menampilkan nama aplikasi yang digunakan pada
saat terakhir, serta suhu terkait dan pengaturan
volume udara. Beberapa detik berikutnya, LCD
menampilkan suhu aliran udara terkini.

Tekan tombol prasetel (6). Nama aplikasi akan
mulai ditelusuri.

Tekan tombol pengaturan suhu (2a/b) atau tombol
pengaturan volume udara (3a/b) untuk memilih
aplikasi. Jika nama aplikasi yang diinginkan
ditampilkan pada LCD, tekan tombol konfirmasi
(4) untuk memutuskannya.

: dikonfirmasikan dengan menekan

Setiap saat pengaturan tidak

tombol konfirmasi (4) dalam 5-6 detik,
alat akan kembali ke pengaturan yang
dikonfirmasikan sebelumnya.

Mengatur suhu dan volume udara (HG6531C)
Mengatur suhu dan volume udara seperti berikut.
Dengan sakelar geser (1) di posisi 1, hanya volume
udara yang dapat diubah.

: prosedur ini akan menimpa suhu

Dengan sakelar geser di posisi 2,

prasetel dan volume udara dari
aplikasi yang saat ini ditampilkan
pada LCD.

Atur sakelar geser (1) di posisi 1 atau 2.

Tekan tombol pengaturan suhu (2a/b) untuk
mengubah suhu. Tekan tombol pengaturan
volume udara (3a/b) untuk mengubah volume
udara. Indikasi suhu dan volume udara pada LCD
(5) mulai berkedip.

Tekan tombol konfirmasi (4) untuk
mengonfirmasikan pengaturan.

Suhu dan volume udara pada LCD mulai berkedip.
Beberapa detik berikutnya, LCD menampilkan
suhu aliran udara terkini.

f dikonfirmasikan dengan menekan

Setiap saat pengaturan tidak

tombol konfirmasi (4) dalam 5-6 detik,
alat akan kembali ke pengaturan yang
dikonfirmasikan sebelumnya.

Mengatur bahasa display dan satuan suhu (HG6531C)

1.
2.

3.

Atur sakelar geser (1) ke posisi 1/2.

Tekan dan tahan tombol prasetel (6) hingga bilah
bahasa berkedip.

Untuk berpindah satuan suhu antara °C atau

°F, tekan tombol pengaturan suhu (2a/b). Untuk
mengubah bahasa, tekan tombol pengaturan
volume udara (3a/b). Tersedia 10 bahasa: Bahasa
Inggris, bahasa Jerman, bahasa ltalia, bahasa
Prancis, bahasa Spanyol, Portugis, Belanda,
Swedia, Cina, dan Jepang.

Tekan tombol konfirmasi (4) untuk menentukan
pengaturan.
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Tutup depan yang bisa dilepas
B Penutup depan bisa dilepas saat bekerja di area
yang sempit.

Hati-hati dengan nosel yang panas.
Melepaskan penutup depan
meningkatkan risiko luka bakar dengan

nosel panas tanpa penutup.

Mengikis cat

B Pasang aksesori yang sesuai.
B Atur suhu udara tinggi.
B Hidupkan alat ini.
B Arahkan udara panas ke cat yang akan dihapus.
B Saat cat meleleh, kikis cat menggunakan pengikis
tangan.
Jangan melepas rangka jendela
logam, karena panas dapat diteruskan
A ke kaca dan memecahkannya. Saat
melepas rangka jendela lainnya,
gunakan nosel perlindungan kaca.
Jangan arahkan pada satu tempat
A terlalu lama untuk mencegah
permukaan menyala.
Hindari mengumpulkan cat pada
aksesori pengikis, karena bisa
A terbakar. Jika perlu, dengan hati-hati
lepaskan serpihan cat dari aksesori
pengikis menggunakan pisau.
Penggunaan stasioner

Alat ini juga bisa digunakan dalam mode stasioner.

B Letakkan alat di atas meja kerja yang stabil.

B Amankan kabel agar tidak menarik alat dari meja kerja.
B Hidupkan alat ini dengan hati-hati.

Pastikan nosel selalu mengarah

A berlawanan dari Anda dan orang lain.

Pastikan agar tidak memasukkan apa
pun ke dalam nosel.

Mendinginkan

Nosel dan aksesori menjadi sangat panas saat

digunakan. Biarkan mendingin sebelum mencoba

memindahkan atau menyimpan alat ini.

B Untuk mengurangi waktu pendinginan, matikan
alat pada pengaturan suhu udara terendah dan
biarkan selama beberapa menit.

B Matikan alat dan biarkan dingin setidaknya
selama 30 menit. Selalu letakkan secara vertikal
dan berdiri.

Ketika bagian dalam heat gun
menjadi terlalu panas, indikasi pada
LCD berkedip.

Jika terjadi demikian, atur sakelar

0 geser ke posisi 1 untuk mendinginkan
alat. Setelah benar-benar dingin,
mulai ulang pengoperasian.

Jika LCD masih berkedip setelah alat
dinyalakan ulang, hubungi Pusat
Servis Makita setempat.
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PERAWATAN DAN PEMBERSIHAN

Perhatian: Sebelum melakukan
A pekerjaan apa pun pada peralatan,
Perawatan

cabut steker listrik.

B Mesin Listrik Anda dirancang untuk beroperasi
dalam jangka waktu yang lama dengan perawatan
minimal. Operasi memuaskan yang berkelanjutan
bergantung pada perawatan alat yang tepat dan
pembersihan secara rutin.

Pelumasan

B Mesin listrik Anda tidak memerlukan pelumasan
tambahan.

Pembersihan

B Untuk mencegah pemanasan motor, jaga slot
ventilasi mesin tetap bersih dan bebas dari debu
dan kotoran.

B Bersihkan mesin secara teratur dengan kain
lembut, sebaiknya setelah setiap penggunaan.
Jika debu bandel, gunakan kain lembut yang
dibasahi dengan air sabun.

A dan lain-lain. Pelarut ini dapat

merusak komponen plastik.

DATA TEKNIS

Jangan pernah menggunakan pelarut
seperti bensin, alkohol, air amonia,

Model No: HG6531C HG6530V
Voltase 220-240V~50Hz 220-240V~50Hz
Daya 2000W 2000W
Suhu | 50°C 200-550L/M | 50°C 500L/M

Aliran udara Il 50-650°C  200-550L/M Il 50-650°C 280L/M

Il 50-650°C  550L/M
Panjang keseluruf 257mm 257mm
Berat sama 0,71kg 0,72kg

Pengaturan standar untuk mode prasetel

Nomor Nama aplikasi Suhu Volume udara
1 ATURAN BEBAS 1 250°C 5
2 ATURAN BEBAS 2 500°C 5
3 PENYUSUTAN 300°C 3
4 PEMBENTUKAN 250°C 4
5 MENYOLDER TEMBAGA  650°C 3
6 MENGERINGKAN CAT 650°C 5
7 PEMBERSIHAN CAT 450°C 5
8 MENGELAS FOIL 450°C 3

LANTAI
9 MENGELAS PPEPDM 280°C 3
10 MENGELAS HDPE 300°C 3
1 MENGELAS PP 320°C 3
12 MENGELAS PVC-U 340°C 3
13 MENGELAS ABS 360°C 3
14 MENGELAS PC 380°C 3
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LINGKUNGAN HIDUP

Jika peralatan Anda harus diganti
setelah lama digunakan, jangan
membuangnya bersama sampah rumah
tangga melainkan buang dengan cara
yang ramah lingkungan.

Limbah yang dihasilkan oleh item mesin
listrik tidak boleh ditangani seperti
sampah rumah tangga biasa. Daur ulang
di mana fasilitas disediakan. Tanyakan
kepada Pemerintah atau pengecer
setempat untuk mendapatkan saran
tentang daur ulang.

Perubahan dapat dilakukan tanpa pemberitahuan.
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HUONG DAN BAN bAU

A CANH BAO

Tré em hodc nguwdi bi giam nang lwc thé chat, cdm giac hodc tam
than hod&c thiéu kinh nghiém va kién thirc khong dwoc s dung thiét
bi nay. Tré em khong duoc choi vai thiét bi nay. Tré em khong duwoc
thwe hién V|ec vé sinh va bao tri cho ngui dung.

Néu day nguén bi hdng, né pha| dwoc nha san xuét, dai ly bao

dwong hoac nhirng ngwoi co trinh do twong dwong thay thé dé tranh

gay nguy hiém.

C6 thé xay ra hda hoan néu thiét bj khéng dwoc st dung can than,

do dé:

—hay can than khi s dung thiét bi & nhirng noi c6 vat liéu dé chay;

—khdng st dung cho cuing mét chd trong thi gian dai;

—~khong s dung trong méi truong khi dé no;

—lwuy rang co thé dan nhiét sang cac vat liéu dé chay nam ngoai
tam nhin;

—dat thiét b 1&én gia d& sau khi sir dung va dé ngudi trwde khi cat
gil;

—khéng dé thiét bi khéng dwoc giam sat khi da bat nguén dién.

A a a 4. Nutxac nhan
CONG DUNG THEO THIET KE 5 LCD i
May kho nay dwoc thlet ké dé loai bd son, han ng, 1am 6. Nut‘dat sa:m .
7. DBuwdng dan khi
co 6ng PVC, han va ubn cong nhya, ciing nhw dung 2 .
8. Nap trwéc
cho cac muc dich sy va ra dong chung. 0 Vo
0i
CANH BAO: Hay doc ky tai liéu
hwong dan nay va cac huong dan an PHIEU DONG GOI
i& opn hung truoc khi st dung (NSOl | @ Kiém tra thiét bi, day ngudn, phich cm va tét ca
giao thiét bi dién ctia ban cho ngiyc‘ri 52:: Ic(fun glnkfhrg:em ©6 bi hur hai frong qua trinh
khéc st dung khi c6 kem nhitng huéng : 4 9
dan nay. CANH BAO: vatligu dong goi khong
Chi két néi thiét bj nay véi ngudn dién co A phai la o choi! Tré em khong duoc choi
cuing dién &p nhu dwoc néu trén bang v&i tdi nhyal Nguy co' ngat tho!
D tén, va chi van hanh & nguon dién AC j .
mot pha. Ching duoc cach dién kép va *  1Maykho o
do d6 co thé st dung tir cac 6 dien ma . 1 B6 phu kién (Phu kién khong nhat thiét phai
khong can co day tiép dia. dwoc giao kem theo)
1 Tai liéu hwéng dan st dung
* B& mat néng - Bdng ngén tay hodc ban -
b, tay. 0 Trwdng hop thiéu hodc hu hai phu ting,
— vui long lién hé véi dai ly cta ban.

MO TA

1. Cong tac truot
2. Nut cai dat nhiét do (2a -, 2b+)
3. NGt cai dét thé tich khong khi (3a -, 3b+)
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CANH BAO AN TOAN CHUNG DANH

CHO DUNG CU MAY

Xin doc tat ca cac canh bao an toan, hwéng dan,
minh hoa va théng s6 ky thuat di kém véi dung cu
may nay. Viéc khong tuan theo cac hwéng dan duoc
liét k& dwdi day cé thé dan dén dién giat, hda hoan

va/hoac thwong tich nghiém trong.

Lwu gitr tat ca canh bao va hwéng
dan dé tham khao sau nay.

Thuat ngi “dung cu may” trong cac canh bao dé cap
dén dung cu may (c6 day) dwoc van hanh béng ngudn
dién chinh hodc dung cu may (khéng day) dwgc van
hanh béng pin cta ban.

An toan tai noi lam viéc

1. Gilr noi lam viéc sach sé va c6 du anh sang.
Noi lam viéc biva bon hoac tbi thwong dé gay ra
tai nan.

2. Khong van hanh dung cu may trong méi
trwong chay né, vi du nhw méi trwéng cé sw
hién dién ctia cac chat 16ng, khi hodc bui dé
chay. Cac dung cu may tao tia Itra dién co6 thé 1am
bui ho&c khi béc chay.

3.  Giilr tré em va ngw®i ngoai tranh xa noi lam
viéc khi dang van hanh dung cu may Sy xao
1ang c6 thé khién ban mat kha nang kiém soat.

An toan vé Pién

1. Phlch cém cta dung cu may phai khap ve&i
6 cam. Khong dwoc siva doi phich cadm theo
bat ky cach nao. Khong str dung bat ky phich
chuyen déi nao véi cac dung cu may dwoc noi
dat (tlep dat). Cac ph|ch cam con nguyén ven va
6 cam phu hop sé giam nguy co dién giat.

2. Tranh dé co thé tiép xuc voi cac bé mat ndi dat
hodc tiép dat nhw dwdng 6ng, bd tan nhiét,
bép ga va ta lanh. Nguy co bi dién giat sé tang
1&n néu co thé ban dwoc ndi dat hoac tiép dat.

3. Khéng dé dung cu may tiép xuc véi mwa hodc
trong diéu kién dm wét. Nwéc lot vao dung cu
may sé lam tang nguy co dién giat.

4.  Khoéng lam dung day dién. Khong dwoc phép
str dung day dé mang, kéo hoic thao phich
cam dung cu may. Giir day tranh xa nguén
nhiét, diu, cac mép sac hoidc cac bd phan
chuyén déng. Day b hdng hoac bj rdi sé& 1am tang
nguy co dién giat.

5. Khivan hanh dung cu may ngoai tr&i, hay st
dung day kéo dai phu hop cho viéc str dung
ngoai tr&i. Viéc dung day phu hgp cho viéc st
dung ngoai troi sé giam nguy co dién giat.

6.  Néu bat budc phai van hanh dung cu may &
noi am wét, hdy str dung ngudn cap dién dwoc
bao vé bang thiét bi ngt dong dién ro (RCD).
Viéc str dung RCD sé lam gidm nguy co dién giat.

7. Chung t6i luén khuyén ban str dung ngudn
cap dién qua thiét bi RCD c6 thé ngat dong
dién ro dinh mirc 30 mA hoic thap hon.

8. Cac dung cu may c6 thé tao ra tir trweong dién
(EMF) c6 hai cho ngwei dung. Tuy nhién, nguoi
dling may tro tim va nhirng thiét bj y té twong tw
khac nén lién hé v&i nha san xuét thiét bj va/hoadc

bac s§ dé dwoc tw van trwdc khi van hanh dung
cu nay.

Khéng cham vao dau cam dién bing tay wort.
Néu day bi héng, hay nh& nha san xuét hoac
dai ly thay day méi dé tranh nguy hiém vé an
toan.

An toan Ca nhan

1.

Luén tinh tao, quan sat nhirng viéc ban dang
lam va str dung nhirng phan doan theo kinh
nghiém khi van hanh dung cu may. Khéng

str dung dung cu may khi ban dang mét moi
hodc chju anh hwéng ctia ma tuy, rweou hay
thuéc. Chi mét khoanh khéc khéng tap trung khi
dang van hanh dung cu may ciing cé thé dan dén
thwong tich ca nhan nghiém trong.

Str dung thiét bi bao hd ca nhan. Luén deo
thiét bi bao vé méat. Cac thiét bi bao hd nhw mat
na chéng bui, giay an toan chéng truot, mi bao
hd hay thiét bi bao vé thinh giac dwoc st dung
trong cdc diéu kién thich hop sé gidp giam thwong
tich ca nhéan.

Tranh v6 tinh khéi dong dung cu may. Dam
bao céng tac & vi tri off (tit) trwéc khi ndi
nguén dién va/hoic bo pin, cAm hoac di
chuyén dung cu may. Viéc di chuyén dung cu
may khi dang d&t ngén tay & vi tri cong téc hoéc
cép dién cho dung cu may dang bat thwong dé
gay ra tai nan.

Thao tat ca cac khoéa hoac co 1é diéu chinh
trwére khi bat dung cu may. Viéc co 1€ hoac khoa
van con gan vao bd phan quay clia dung cu may
c6 thé dan dén thwong tich ca nhan.

Khéng v&i qua cao. Ludn giir thiang bing tot
va c6 chd dé chan phu hop. Didu nay cho phép
diéu khién dung cu may tét hon trong nhirng tinh
hubng bat ngd.

An mic phiu hop. Khéng miac quan do rong
hay deo d6 trang strc. Gitr téc va quan ao
tranh xa cac bd phan chuyén déng. Quan 4o
réng, dd trang strc hay téc dai cé thé méc vao cac
bd phan chuyén dong.

Néu cac thiét bi dworc cung cap dé két ndi cac
thiét bi thu gom va hat bui, hay dam bao ching
dworc két ndi va sir dung hop ly. Viéc st dung
thiét bi thu gom bui c6 thé lam giam nhitng méi
nguy hiém lién quan dén bui.

Khéng vi quen thuéc do thwéong xuyén ste
dung cac dung cu ma cho phép ban tré nén tw
man va bo qua cac nguyén tic an toan dung
cu. Mdt hanh dong bt can c6 thé gay ra thwong
tich nghiém trong trong mot phan ctia mét giay.
Luén ludn mang kinh bao ho dé bao vé mat
khoi bi thwong khi dang st dung cac dung cu
may. Kinh bao ho phai tuan tha ANSI Z87.1 &
My, EN 166 & Chau Au, hoac AS/NZS 1336 &
Uc/New Zealand. Tai Uc/New Zealand, theo luat
phap, ban ciing phai mang mét na che mat dé
bao vé mat.
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Trach nhiém cuia chi lao dong 13 bat buéc
ngwei van hanh dung cu va nhirng ngwei khac
trong khu vwc lam viéc canh dé phai str dung
cac thiét bi bao ho an toan thich hop.

Str dung va bao quan dung cu may

1.

Khéng dung lwc déi véi dung cu may. Str dung
dang dung cu may cho cong viéc cta ban. St
dung dung dung cu may sé giup thwc hién cong
viéc tét hon va an toan hon theo gia tri dinh mirc
dwoc thiét ké clia dung cu may dé.

Khéng str dung dung cu may néu céng tic
khéng bat va tit dwoc dung cu may dé. Moi
dung cu may khong thé diéu khién duoc béng
cong tac déu rat nguy hiém va phai dwoc stra
chira.

Rut phlch cam ra khéi nguén dién valhoac
thao két néi b pin khéi dung cu may, néu cé
thé thao r&i trwde khi thwe hién bat ky cong
viéc diéu chinh, thay déi phu tung hay cét giir
dung cu may nao. Nhirng bién phap an toan
phong ngtra nay sé giam nguy co vo tinh khoi
dong dung cu may.

Cét giir cac dung cu may khong str dung ngoai
tam véi clia tré em va khong cho bat ky nguoi
nao khéng c6 hiéu biét vé dung cu may hoac
cac hwéng dan nay van hanh dung cu may.
Dung cu may sé rat nguy hiém néu duoc st dung
b&i nhirng ngwdi dung chwa qua dao tao.

Bao dwdng dung cu may va cac phu kién.
Kiém tra tinh trang léch truc hoic bé kep cua
cac bo phan chuyén déng, hién twong nivt v
cua cac bé phan va moi tinh trang khac ma cé
thé anh hwéng dén hoat dong cua dung cu
may. Néu c6 héng héc, hay sira chiva dung cu
may trwéc khi str dung. Nhidu tai nan xay ra la
do khéng bao quan tét dung cu may.

Ludn gitr cho dung cu cat dwoc sic bén va
sach sé. Nhirng dung cu cat dwoc bao quan tbt
c6 mép cat sac sé it bi ket hon va dé diéu khién
hon.

Str dung dung cu may, phu ting va dau dung
cu cét, v.v... theo cac hwéng dan nay, cé tinh
dén diéu kién lam viéc va céng viéc dwoc thuc
hién. Viéc str dung dung cu may cho cac céng
viéc khac véi cong viéc duw dinh cé thé gay nguy
hiém.

Giir tay cAm va bé mat tay cadm kho, sach,
khéng dinh diu va m&. Tay cam tron truot va
bé mat tay cAm khong cho phép x( ly an toan va
kiém soat dung cu trong cac tinh huéng bt ngo.
Khi str dung dung cu, khéng dweoc di gang tay

lao dong béng vai, c6 thé bi vwéng. Viéc ging
tay lao dong bang vai véng vao cac bd phan
chuyén dong co thé gay ra thwong tich ca nhan.

Bao dwéng

1.

2.

Pé nhan vién stra chiva du trinh do bao dwéng
dung cu may cua ban va chi sir dung cac bd
phan thay thé déng nhét. Viéc nay sé dam bao
duy tri dwoc do an toan cua dung cu may.

Tuan theo hwéng dan danh cho viéc béi tron
va thay phu tung.

HUONG DAN AN TOAN BO SUNG

CHO MAY KHO

Khéng dat tay ban & 16 théng hoi hodc chin
cac 16 thong hoi bing bat ctr cach nao.

Voi phun va phu kién cia thiét bi nay tré nén
cwc ky néng trong qua trinh str dung. Hay dé
nhirng bd phan nay ngudi trwéc khi cham vao.
Luén tat thiét bj trwéc khi dat né xuéng.
Khong dé thiét bi khong dwoc giam sat trong
khi da bat nguén dién.

C6 thé xay ra hoa hoan néu thiét bj khéng
dwoc str dung can than.

Nhiét c6 thé dan sang cac vat liéu dé chay nam
ngoai tm nhin. Khéng st dung thiét bj trong
moi trweong khi 4 am wét, noi co thé c6 cac khi
dé chay hoac gan cac vat liéu dé chay.

Dé thiét bi ngudi hoan toan trwéc khi cat gidr.
Pam bao thong gié day du vi c6 thé san sinh ra
khoi doc hai.

Khong str dung thiét bi lam may say toc.
Khéng chén ctra hat khi hodc ctra xa voi phun
khi, vi diéu nay c6 thé gay ra qua nhiét gay hw
hai cho thiét bi.

Khéng hwéng ludng khi néng vé phia nguwei
khac.

Khong cham vao voi phun kim loai vi n6 tré
nén rat néng trong qua trinh sir dung va van
con néng Ién dén 30 phut sau khi sir dung.
Khéng dat voi phun vao bat ctr thir gi trong khi
hodc ngay sau khi str dung.

Khéng choc bét ctv thir gi vao voi phun viné
c6 thé gay dién giat cho ban. Khéng nhin vao
voi phun trong khi thiét bi dang lam viéc do
nhiét d6 cao dang phat ra.

Khéng dé son dinh vao véi phun hoac miii nao
Vi n6 co thé béc chay sau mét khoang thoi
gian.

Loai b6 son

Khéng sir dung thiét bi nay dé loai bé son cé
chtra chi. Cac vo boc, chét cén va hoi ciia son
c6 thé chira chi c6 thé gay ngo doc. Bat ky toa
nha nao treéc nam 1960 co6 thé da dwoc son
trong qua khir bang son chira chi va phi thém
I&p son phu.

Khi da tich tu trén bé mat, ttay cham miéng
ciing c6 thé dan dén viéc nuét phai chi.

Tiép xtc v&i chi du chi la mat Iwo'ng thap ciing
c6 thé gay ra tén thwong khéng thé phuc hai
cho ndo va hé than kinh. Tré nhé va tré chwa
sinh dac biét dé bi tén thwong.

Khi loai bo son, dam bao réng noi lam viéc da
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dworc bao kin. Tét hon la deo mat na chéng B Vit bo tat ca cac manh vun son mét cach an

bui. toan va dam bao noi lam viéc dworc vé sinh
B Khéng dwoc dét son. Sir dung miii nao va gitr sach sé sau khi hoan thanh céng viéc.

cho voi phun cach bé mit son it nhat 25 mm.

Khi Iam viéc theo chiéu doc, hay lam viéc theo

hwéng tir trén xudng dwéi dé tranh son roi

vao thiét bj va gay chay.

LAP BUNG PHU KIEN (NEU AP DUNG)

Biéu twong M6 ta Muc dich
Voi phun bao vé kinh Ba&o vé ctra sb khi loai bo khung
Voi phun dan nguoc hoi Han céac dwong bng

Voi phun thu nho Han, 1am co ngét éng (nhiét tap trung vao moét pham vi nhd)
Voi phun miéng réng Séy, ra déng (nhiét trai déu trén pham vi rong)

Mé han chdng chéo Han

B0 dy nguoc dng han Méi han

Voi han Han

Truc lan &p luc Nhén bé mét cta chi tiét gia cong
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Biéu twong

Mo ta Muc dich

Mdi nao Loai bé son va véc-ni.

Dam bao da tat thiét bj va voi phun da ngudi.
Voi phun roi xuéng c6 thé 1am chay cac vat trén san nha. Voi phun phai dwoc gan chic

chén va an toan trén thiét bi.

chéng chay.

Cham vao véi phun néng cé thé bi béng nghiém trong. Trwéc khi gan hoic thay voi
phun, hay dé cho thiét bj ngudi hoan toan hoic stir dung mét dung cu phu hop.
B Mot voi nong co thé khién mot bé mit chay. Chi dwoc dat voi phun néng trén cac bé mit

B S{r dung voi phun khéng ding hodc bi héng cé thé dan dén sw tich tu nhiét va lam héng
thiét bi. Chi str dung voi phun géc theo bang thich hgp cho thiét bi cta ban.

HUONG DAN SU’ DUNG

Néu ban chwa chic chén nhiét d6 phu

0 hop, hiy bét dau voi cai dat nhigt do
thap va tang dan nhiét do cho dén khi
ban dat dwoc két qua téi wu.

Ludn tuan tha cac hwéng dan an toan
va cac quy dinh ap dung.

A\
A
A

Trwée khi van hanh thiét bj
| | Géan phu kién phl hop véi tieng muc dich st dung.
Bat va tat
B S lwong cong téc trwot cé nghia la nhu sau.
HG6530V:
0: Vi tri TAT
1: D& lam mat vé&i ludng khi khodng 50°C
2: D& 1am néng véi thé tich khdng khi thap
3: D& 1am ndng véi thé tich khéng khi cao
HG6531C:
0: Vi tri TAT
1: D& lam mat vé&i ludng khi khodng 50°C
2: Bé 1am néng
B D& bat may kho, truot cong tac truot (1) tir 0 dén
mot trong cac vi tri BAT 1, 2 hoac 3.
W Dé tit may kho, dat cong tic truot vé vi tri 1 dé
lam mat mét ldc, sau d6 dat cong tac trugt ve vi
tri 0 (TAT).

A

Chi sir dung moét tay dé giir thiét bi,
khéng dat tay kia Ién 16 théng khi.
(Hinh 1)

Khéng str dung cac 16 trén vé thiét bi
cho muc dich dé phong roi xuéng &
vi tri cao.

May kho c6 thé phat ra khéi ngay sau
khi bat. Day khong phai dau higéu sy
b v6i thiét bj.

Dat nhiét d6 (HG6530V)

C6 thé dat nhiét do bang cong tac trwot (1) & vi tri 2

hoac 3.

B Nhén nit cai dat nhiét do + (2b) d& tang nhiét do,
va - (2a) d& giam nhiét do. LCD (5) hién thj nhiét
d6 hién tai cha Iu6ng khi vai giay sau khi nhiét do
dich dwoc dat.

B Dé chuyén dbi don vi nhiét do gitva °C hodc °F,
nhén + va - cung ldc.

Chon ché dé dit s&n (HG6531C)

C6 14 ché do dat s&n d& nhanh chéng dat nhiét do va

thé tich khong khi phu hop cho cac tng dung chinh.

Chon trng dung d&t s&n mong mudn nhu sau.

1. D&t cong téc trwot (1) & vi tri 2. LCD (5) hién thj
tén (ng dung dwoc st dung & lan cudi cling va
cac cai dat nhiét do va thé tich khong khi twong
trng. Vai giay sau, LCD hién thj nhiét do hién tai
ctia ludng khi.

2. Nhén nat dat s&n (6). Tén (rng dung b&t dau cuon.

3. Nhén cac nt cai dat nhiét do (2a/b) hodc nuat cai
dat thé tich khong khi (3a/b) dé chon trng dung.
Khi tén (rng dung mong mudn dwoc hién thi trén
LCD, nhén nGt x&c nhan (4) dé quyét dinh.

B4t cv khi nao cai dit khéng dwoc
xac nhan bing cach nhan nut xac
nhan (4) trong vong 5-6 giay, thiét bi
sé tré vé cai dat da xac nhan trwéc
do.

A

Dat nhiét dé va thé tich khéng khi (HG6531C)
Thay déi nhigt do va thé tich khéng khi nhu sau. Voi
cong téc trwot (1) & vi tri 1, chi ¢ thé thay ddi thé tich
khong khi.

V&i cong tac trwot & vi tri 2, quy trinh
nay sé bo qua nhiét do va thé tich
khéng khi dit sén cta tng dung hién
dang dwoc hién thi trén LCD.

A

1. D&t cong tac trwot (1) & vi tri 1 hodc 2.

2. Nhén cac nGt cai dét nhiét do (2a/b) dé thay doi
nhiét d6. Nhan cac nut cai dat thé tich khong khi
(3a/b) dé thay dbi thé tich khong khi. Cac chi bao
v& nhiét do va thé tich khong khi trén man hinh
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LCD (5) bat dau nhép nhay.

3. Nhén nat x&c nhan (4) dé xac nhan cai dét.
Nhiét do va thé tich khdng khi trén LCD dirng
nhap nhay. Vai gidy sau, LCD hién thj nhiét d6
hién tai ctia ludng khi.

Bét ctv khi nao cai dit khong dwoc xac
nhan bang cach nhan nit xac nhan (4)
trong vong 5-6 giay, thiét bi sé tré’ vé
cai dat da xac nhan trwdérc do.

A

Cai dat ngén ngi hién thj va don vi nhiét do

(HG6531C)

1. Datcong tic trwot (1) dén vi tri 1/2.

2. Nhén gil» nat dat san (6) cho dén khi thanh ngén
ng® nhap nhay.

3. Dbé chuyen ddi don vi nhiét do gitra °C hoic °F,
nhan cac nat cai dat nhiét do (2a//b) Dé thay dbi
ngoén ng, nhan cac nat cai dat thé tich khong khi
(3a/b). C6 san 10 ngdn ngir: Anh, Blrc, Y, Phap,
Tay Ban Nha, B6 Pao Nha, Ha Lan, Thuy Dién,
Trung Quéc va Nhat Ban.

4. Nhé&n nGt xac nhan (4) dé quyét dinh cai d&t ctia ban.

N&p trwérc théo roi dwoc
B Nép trwéc co thé thao ra khi thao tac trong mot
khu vuc hep.

Cén than véi voi phun néng.
Viéc thao nap trwdc lam tang nguy co bj
bdng do voi phun ndéng.

A

Loai bé son

B Gan phu kién phu hop.

B Cai dat nhiét do khi cao.

B Batthiétbi.

B Huwéng khi néng lén bé mét son can loai bd.

B Khison mém, cao sach son bing mdii nao cam tay.
Khéng thao cac khung cira s6 kim
loai, vi nhiét c6 thé dwoc dan 1én kinh

A va lam né bi nit v&. Khi thao cac
khung ctra sb khac, hay str dung voi
phun bao vé kinh.

Khéng hwéng thiét bi vao mét diém

Y. : \  qualau dé tranh gay chay bé mat.
Tranh thu gom son trén miii nao, vi
n6 cé6 thé béc chay. Néu can thiét, hay
can than loai bc} cac manh vun son
khoéi miii nao bang dao.

St dung tinh

Thiét bi nay ciing c6 thé dwoc siv dung & ché dé tinh.

B Dat thiét bj 1én mot ban 1am viéc virng chéc.

B Cbdinh day cap dé tranh viéc kéo thiét bj ra khéi
ban lam viéc.

B Cén than bat thiét bi.

Pam bao ring voi phun luén hwéng
ra xa khoéi ban va nhirng ngwi xung
quanh

Pam bao khéong tha bat c the gi vao
voi phun.

A
A

Lam nguéi

Voi phun va phu kién tré nén cwe ky néng trong qua

trinh st dung. D& ching ngudi hén trwéc khi di chuyén

hoéc cét gitr thiét bi.

B D& gidm thoi gian 1am ngudi, hay bat thiét bj &
murc nhiét thap nhat va dé cho n6 chay trong vai
phut.

W T4t thiét bj va d& nguoi trong it nhat 30 phut. Ludn
dat n6 thang va ding.

Khi phan bén trong sting ban son tré

nén qua néng, chi bao trén LCD nhap

nhay.

Trong trwong hop do, hay dat cong
9 téc trwot dén vi tri 1 dé 1am ngudi

dung cu. Sau khi nguéi hoan toan,

bat dau lai hoat dong.

Néu LCD van nhap nhay sau khi kh&i

dong lai, hay lién hé Trung tam Dich

vu Makita tai dia phwong cua ban.

BAO TRi VA VE SINH

Cha y: Trwéc khi thwe hién bat ky
A cdng viéc nao trén thiét bi, hay kéo
Bao tri

phich cam.

B Thiét bi dién nay dwoc thiét ké dé& hoat dong trong
mot khoang thoi gian dai voi mire bao tri tdi thiéu.
Viéc thiét bi hoat dong dat yéu cau lién tuc hay
khéng phu thudc vao viéc bdo quan can than va
vé sinh thwdng xuyén.

Tra ddu m&

B Thiét bj dién nay khdng yéu cau thém dau boi
tron.

Vé sinh

B Détranh lam dong co qua néng, git cho cac khe
thdng gié clia may sach sé va khong dinh bui ban.

B Thuwong xuyén lau chui vé may bang vai mém, tét
nhét la ngay sau méi lan st dung. Néu bui ban
khéng bong ra thi dung mét miéng vai mém lam

&m bang nuwéc xa phong.
A amoniac, v.v. Nhirng dung méi nay cé
thé Iam hong cac bé phan bang nhwa.

D LIEU KY THUAT

Khéng bao gior dwoc s‘fr dung cac
dung méi nhw xang, con, nwéc

S6 mau may: HG6531C HG6530V
Dignap 220-240V~50Hz 220-240V~50Hz
Cong suat 2000W 2000W
Nhigt 46 I 50°C  200-550L/M I 50°C 500L/M
Luongkhi || 50-650°C 200-550L/M Il 50-650°C  280L/M
Il 50650°C  550L/M
Téng chiéu dai 257mm 257mm
Trong lwong
tinh 0,71kg 0,72kg
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Cai dit mic dinh caa ché dé dit sdn

STT Tén rng dung Nhigtdd  Thé tich khéng khi
1 PATTY DO 1 250°C 5
2 PATTUDO2 500°C 5
3 POCO 300°C 3
4 DINH HINH 250°C 4
5  DONG HAN 650°C 3
6  LAMKHO SON 650°C 5
7 TAYSON 450°C 5
8  TAMNENHAN 450°C 3
9  HANPPEPDM 280°C 3
10 HAN HDPE 300°C 3
1 HANPP 320°C 3
12 HANPVC-U 340°C 3
13 HANABS 360°C 3
14 HANPC 380°C 3
MOI TRUONG
Néu can phai thay thé thiét bi clia ban
sau thoi gian str dung kéo dai thi khong
dwoc virt bd nd cung rac thai sinh hoat
ma phai xr ly n6 theo cach an toan vo&i
mai trwdng.
Khoéng xt ly chét thai phat sinh tir may
moc dién ti nhw rac the}i sinh hoat thong
thudng. Vui long tai ché tai nhitng noi co
B o 5o vat chit pha hop. Hay lign hé voi

C6 thé thay dbi ma khong can théng béo trudc.

Co quan chirc nang tai dia phuqng hoé’c
dai ly cda ban dé dwoc tw van vé tai ché.
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